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Portugalliai néphez intézett P roc lamat ió - körü l esett történetek , hiteles kezesei 
ját is közölni , a* mint köve tkez ik : „ P o r - azon szavak igazvoltának, mellyet hoz-
tugallusok! M á s o d s z o r je lenek mos t m e g aátok in tézek , 's ha h o g y az én k i r á ly i 
előttetek a' v i téz hadi erőnek vezé r l é sé - szavam nem győzne-meg e l e g e n d | % b e n : 

vei , nem azért h o g y a' királyi szék és ne teke t , akkor Alphonsó ' b tené tV.h ivohi 
felséges a tyám saját jussainak m a g a m a t t anúb izonyságul , 's az előtt e s k ü s z ö m , 
elleneszegezzem, — távol l é g y e n l e lkem- h o g y czéljaim mentek a' fényhajházástól, 
tói i l ly g o n d o l a t — , hanem h o g y az 's iparkodásoin egyedül oda v a g y o n irá-
egész Európa csudálta 1823 Május 27dikén nyozva, h o g y a' K i r á l y t , a' k i rá ly i famí-
eüfezdett munkának fontosságot adjak, ti l iát és a' N e m z e t e t megszabadíthassam, 
magatok tudván h o g y annak n e m leve 's a tyáj ink 'val lását épségben fenntarthas-
az a' foganat ja , me l lye t a' do lgoknak sasi . E z e n c z é l b ó l , nem tekintvén a 
rendé, az i 8 2 0 - b a n A ú g . <Hd felállítta- talán teendő á ldoza tokat , arra serkente­
tett gyalázatos alkotmány' e l töröl te tése lek benneteket , hogy a' mostan szüksé-
után megkívánt volna . E g y m á s közöt t gessé lett rendszabásokhoz lássatok hoz-
meghasonlott emberek tő l l évén körűivér zá, m i v e l az eddigvalóknak kívánt foga-
tetve imádot t Kirá lyunk, akaratjának tel . natja nem leve 5 melly állításomnak igaz-
jes szabadságával n e m b í r t , sőt inkáb ságáról kevés szóval m e g g y ő z h e t l e k ben-
mindenkor ol lyanoktól ko rmányoz ta to t t , neteket. M e r t n e m . d e nem látjátok e 
-óh egyedül önn hasznokat t e k i n t v é n , mi l lyen szabadsággal élnek a szabad, 
a' nemzetére n e m ügyel tek , 's o l ly ha- kővmíves társaságok, m í g a K i r á l y , a' 
•almás el lenséges erő i fo rmá l t ak , me l ly - királyi famí l ia és N e m z e t el len árulást 
nek v é g e a' Braganzai ház ' elpusztulása for ra lnak , a' nélkül h o g y valaki a lob-
•ett volna, E z e n említett e m b e r e k igaz- banó tüzet csi lapí taná; látjátok hogy a 
gatták az Országo t , 's az öszveséges nép ' tö rvények , mel lyek a' Státusban légin-
tolmácsaiul t evék önn hata lmokból ma- káb megkívánta tnak, n e m szolgaltatnak-
gohat. E a a > környűlál lás e n g e m e t új ki i l l endőképen ; látjátok h o g y az Ország 
erővel edzet t -meg a' pártos cz imboraság ' k o r m á n y a , a' személyes bátorságnak e» 
^törlésére nézve , mellyet éppen az el le- az egyedű lva ló véde lme , elaljasodott att-

^ á l l í t o t t t i sz t i -h ivata lok segí tenek, apotban v a g y o n ; látjátok hogy azonbUn-
i o r t u S a l l i a i a k ! Szolgáltassatok igazságot tető b i z t o s s á g , mel ly a királyi-szén, az 

Á G Y A K K U R I R. 
Bécs, Pénteken, Június Sdikdn, 1 8 2 4 . 

i 

Portugallia. ltir. Herczegefeknek , m e g i s m e r v é n az 
ő czéljainak tisztaságát és becsületes vol-

H o g y az it ten ez idő szer int tör tént tát. Gondolkozásomnak egyenessége felől 
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o l t á r és N e m z e t e l l e n s é g e í n e k bünteté­
sekre rendeltetet t , ezeke t m i n d e n akadály 
né lkü l hagyja m u n k á l ó d n i ; látjátok 
m i k é n t k imerí t te te t t a ' F i n á n c z i a ; mint 
m e g c s ö k k e n t a ' ke re skedés ; mennyire 
s z e n v e d a' szántás-vetés; a ' m e s t e r s é g e k ­
nek és manufacturáknak m e n n y i r e nin­
csen kerese tek ; 's h o g y bir tokainknak 
l e g g a z d a g a b b i k a , B r a s ü i a , mikén t vész­
e l , t e l j e s ségge l híj jávai l é v é n m i az an­
nak v i szszafog la lásá ra megk íván t a tó esz­
k ö z ö k n e k , 'S m o s t , m i d ő n a' felekeze­
tekbe? a ' , m i e i n k n e k e z e r m e g ezer sze­
rencsé t l ensége ikné l f o g v a , hatalmasokká 
lettek^, csak most pattan-ki a' szabadkő­
művesek társaságaiban készült Exped i t ió ­
nak azon p l á n u m a , m e l l y szer int nem 
h o g y e n g e d e l m e s s é g r e hajtatnának ama 
m e s z s z e O r s z á g ' l a k o s a i , , h a n e m inkáb 
a ' tő lünk v a l ó elszakadás v é g r e hajías-
gék. M i t tegyünk m i , ó Por tuga l l i a l . ! 
e zen i s z o n y ú he lyhez te tésben ? Azt, h o g y 
v a g y vészszünk-e l az e l k e z d e t t harezban, 
v a g y irtsuk-ki gyöke re s tő l szerencsétlen­
ségünknek s ze r ző -oká t , s e m m i v é tévén 
e g y csapással a' s zabadkőmivesek p o k o l -
fajzotta cz imboraságá t , mineke lő t te az ben­
nünket s e m m i v é tenne. M e g n y í l t előt­
tünk a' becsü le t ' pá lyája , m e l l y e t követ­
n i k ö t e l e s s é g , e lhagyn i gya láza t . A ' hal-
hatat lau Armada* v e z é r l é s é b e n nem teszi 
m i n d a d d i g h ü v e l y é b e kardját a' ti ki­
r á ly i H e r c z e g e t e k , m í g csak bátorságban 
lé te teke t ,ném fogja tapasztalni . : B ú z á ­
t o k b e n n e m , va lamin t én is számot tar­
tok a' ti h ú s é g t e k r e ; l e g y e t e k csendes­
s é g b e n , 's hagyjátok munká lódni a ' f e n n ­
á l l ó t i sz t ih íva la lokat . ".Éljen a' K i r á l y , 
a* m i Urunk ! Eíjfn a J R ó m a i Catholica 
v a l l á s ! Él jen « ' l e g h í v e b b K i r á l y n é ! É l ­
j en a ' k i rá ly i f amí l i a ! Éljen a* nagylelkű 
P o r t u g a l l i a i hadi s e r e g ! ?Éljen a' N e m ­
z e t í Veszszenek a' gya láza tos s»abadkő-
m í v e s e k ! " — A' B e m p o s t a i pa lo t ában , 
i . p r . 3 0 d 1 8 2 4 . A ' kir . l l e r c s e g , Fő-aezér . 

A ' Gaceta d e M a d r i t Május' ( ? 0 d 
köve tkezendő hivatalos tudósításokat kö­
z ö l L i s b o n á b ó i M á j u s ' I l d i k é r ő l : „ V 
ki r . H e r c z e g D o m M i g u e l azt a' páran-

. c ső lá tó t vet te az atyjatói, h o g y a 'Wíml-
sör-Cast le neveze tű ánglus Líneahfrjón 
j e l e n n e - m e g ; 's ő azonnal engedelmes-
kedet t . A ' K i r á ly m a g a már ottan,volt 
a' h a j ó n , 's V í i jával va ló egybejövetul 
é rzékenyí tő és hathatós jelenés volt. A' 
megsér te te t t atyának és Fejedelemnek á 11-
hatatossága és fe lsége az atyai érzés' je­
l e n s é g é v e l egyesü lének a' Király ' arczú-
Játján, a' midőn a' k i r . s Herczeg gver« 
m e k i engede lmessége t mutatott. 0 kir, 
H e r c z e g s é g e hinyilatkoztatá azelcsábíita-
tásnak 's a la t tomos utaknak azon eszkö­
z e i t , me l lyek által az elkövetett lépesre 
vezet tetet t . A' Ki rá ly , minekutána fiának 
hibás cseleked étéért ie lkére beszéllek 
v o l n a , bocsánat ' j e léü l oda nyujtá nelne 
a' m a g a k e z é t , me l l ye t a', kir Herczeg 
m é l y tisztelettel c sóko la -meg . Ezzel 0 
F e l s é g e a 'hajónak másik szobájába ment. 
— Ezen jelenednek tanúja vala a'. Követ-
s é g i h a r , mel ly , csak estve felé tért vis*-
sza a' szárazra. — A ' Ki rá ly még ma.is 
( M á j u s ' 1 í d ) a ' . W i n d s o r Castlén van, 's 
á' min t latszik csak holnap délután, szu. 

. l e l é se napját m e g e l ő z ő e s t v e , fogviszsza-
lé rn i a' szárazra. Parancsolatai minden­
fe lé tökéletesen betöl te tnek. A' ._dojg°K 
i smét rendes fo lyamatba , fognak jőni , * 
h o g y a' mostani hibás lépés .meg " ° 
újíüathassék, arra n é z v e hathatós.ren • 
szabások fognak tétetni ." f 

A ' Journal des Dabats , mint ft mciiv 
l e g e l s ő b e n tudósította a' közönsége t .a 
P o r t u g á l b a tö r t éné tekrő l , ; í g j r > * n , | 
}uV 2 6 d : , , A ' L i sbpnában Ápr . ?£>J. 1° 
tént mozgásnak , me l lye t nii helyes 

vesénk . viaváz.atlan ifjúi t* " nál f o g v a nevezés... . .... , 
n e k . v é g e vagyon . A ' K i r á l y télies 

tékben viszszanyerc ismét hatalmát. ^ 

úttal nincóőn e g y é b há t ra , m i n t h o g y n 
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melly hivatalos okleveleketközöl jünk itten, melly eh az u tóbbi napokban nyilvánsá. 
*s elmondjuk egy magános- levé l után, a' gos pártütéshez hasonlítottak; e lannyira 
mi utóbb töri ént. A z említett oklevelek h o g y minden Európai F e j e d e l m e k ' k é p v i -
azért íme e z e k : , selőji kötelességeknek ismerték fo rma 

A ' K i r á l y P r o c l a m a t i ó j a . szerint el lentmondani kirá lyi tekinte-
„Por tuga l l io iak! Kirá lyotok nem hágy- tcm megsértetésének. •— Ezen vakmerő 

el benneteket; csupán az i j edség tő l és ha tározás , mel ly a' l egveszede lmesebb 
aggódástól, mel lyek által el foglal tai ta- következéssel fenyegetett , í i jamnak benne 
tok, kíván titeket megszabad í t an i , 's is- vetett b izoda lmammal va ló ezen viszsza-
mét helyre akarja állítani a' köz csen- é l é se , nem magyaráztathatot t -ki 's n e m 
dességct, h o g y í g y széttépessék m a j d ' szépíttethetett másként , mint azzal hogy 
azon lepel , mel ly most még előttetek az el lenem öszveesküvés fedeztetett fe l , mel ly-
igazságot f e d e z i : m e g vagyon győze t te t - ' nek ha szinte lett volna is valami fun-
ve KiratyotoV a r r ó l ; hogy serkentésére danien toma, de ol ly hallatlan lépéseket 
sí egész hű N e m z e t egyesülni fog a ' v é g - , soha m e g nem igazolhatna. —- Én m i n d ­
ből, hogy a ' királyi-szék fentartassék, 's azá l ta l , minden nagy á ldoza t tokkal is 
vege vettessék a' feszült gondo lkozások ' igyekezvén fentartatni a' köz csendes-^ 
es'indulatok azon harczának, me l ly u tóbb séget 's a' királyi famí l iámhoz tartozó 
istentelen fejetlen uralkodást s zü l t , 's az személyek között való egye té r tés t , f. h . 
Igazgatást vég pusztulással fenyeget te , gd költ királyi Dec ré tumom által m e g -
— Az én fijam-í" D o m M i g u e l kir . Her-* pa rancso l t am, h o g y bírák neveztessenek 
c z e g , bi még nem r é g i b e n vi téz te t te l ' ki a'" bévaldoltattaknak* törvényes m e g i -
v °nt fényt magára , mostan, elcsábbit lat- téltetésekre , ' ' s fijamnak engedtessék • el 
va Ifártékony sugallások által 's hívség-* a' törvényszéki hatalom' megsértet tetése, 

• elén tanácsokra balgatván, o l ly cseleke- olly r e m é n y s é g g e l l é v é n , hogy a' tö rve- -
eteknek és határozásoknak tevésekre vett nyek rendes folyamatjának il ly m ó d o n 

magának engede lmet , mel lyek, ha szinte .* váló he lyre állittatásá á l ta l , a'., pár tós 
|gazáágosok és szükségesek lettek volna rendszabások megszűnnek , 's a' j ó rend 
J s r egyedül az én királyi ha ta lmamtól is lassanként he lyre fog állani. H a n e m 
eredhetnék;' ennél fogva vétett ő a' ki- atyai sz ívemnek ezen buzgó" óhajtásai 
r a ' y i hatalom e l l e n , melly megoszla tás t tel jességgel bé nem töltetének; sőt inkáb 
" e m ismer. — Á p r . 3od r e g g e l f egyver - a' fogdosások és a' kir. H e r c z e g ' nevé­
én volt a z ' e g é s z fő-várösbeli hadi se- ben költ parancsola tok , mel lyeket nagy-

r e ?> s a 8 én fijam annak vezér lésére az részint i smere t len és az igazgatásban 
E<I királyi pa lo t ámból ment-ki, 's m i n d e n nem részes személyek i r t a k - a l á , ezentúl 

, ° m nélkül afféle parancsolatokat adott , is divatjában v o l t a k . — Elhatározván azon-
elyéknél fogva a' l ege lőke lőbb Státus ban é n , hogy ezen közönséges boszszan-

j ^ ? H a j i ' , ; 's ezek közöt t m é g tulajdon tásnak, 's a' k i rá ly i tekintet' hív jobbá-
r

 , , , l s ' ( e r e i m és az udvari szo lgá la tomra gya im ' ny i lvánváló kárával lett m e g ala-
v

 0 , 1 személyek is elfogattatának. F e g y - csonyittátásának végét vessem , 's nem 
J p ^ 5 ' heríték l a k ó - p a l o t á m a t , vagy i s találván m ó d o t királyi akaratomnak köz 
W i a Z f o § h á z z á tétetett , 's több órák ' hírré té te lében, látván hogy körül lef I , u g n a z z a tetetett , 's több órait" rtirre l e i e i e o e n , laivan nogy itörűl vagyok 

0 yta alatt senkinek sem vaia szabad vétetve p á r t o s o k t ó l , kik fijamat megcsa-
Q

l

f

r . y \ S z e ™ é l y e m h e z járulni. V é g r e o l l y lak, 's Á p r . Sod már szabadságom ellen 
U Í > Zat(ŰS 1 li II N'^,.L, « „1. : » I - . . . I .11.11.1. J,.LL„L. . . I -n l in t . «LRNFÍ ÓNI/ÍM IN í\ V .1 m «os l é p é s e k n e k j e l e n s é g e i láttattak, lettek p r ó b á l j e lvégeztem magamban , 
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h o g y a' v iadalnak e l táyozta tása v é g e t t , 
m e l l y kü lönben a' P o r t u g a l l i a i Nemzet ­

inek i smere te s hűsége m e l l e t t n e m lehe­
tett vo lna kétséges k i m e n e t e l ű , az itteni 
k i k ö t ő b e n feküvő ( t h e W t n d s o r - Castle 
n e v e z e t ű ) ánglus L i n e a - h a j ó r a menjek 
( h o v a az Európa i F e j e d e l m e k ' képvise-
l ő j i is k ö v e t é n e k ) , h o g y í g y á l l apo tom­
r ó l e g y e n e s e n tudósíthassam hű jobbá­
g y a i m a t , 's őket ha a ' s zükség ú g y kívánná 
v é d e l m e m r e is m e g h í v h a s s a m . — M e g -
ha lga tván itten M i n i s z t e r i t anácsomat , 
és t ö b b é r t e l m e s , i s tenfé lő 's hozzám 
h ű s é g g e l v ise l te tő fér j í iakat , meghatá­
r o z t a m , h o g y ismét á l t a l - v e g y e m kirá­
l y i A r m a d á m n á l a' Genera l i ss imusságot , 
's ezen t i sz t ségből D o m M i g u e l kir . 
H e r c z e g e t , kit azzal f e l ruház t am v o l t , 
e l m o z d í t s a m . M e l l y r e n é z v e m e g t i l t o m 
m i n d e n tiszti • hivataloknak 's minden 
j o b b á g y a i m n a k , h o g y a ' n e v e z e t t k i r . Her ­
c z e g által a v a g y az ő n e v é b e n kiadatott 
parancso la toknak e n g e d m e s k e d n i ne me­
r é s z e l j e n e k , különben ú g y fognak bün­
tettetni , min t pá r tosok a' k i r á ly i hata­
l o m e l l e n , m e l l y Is ten ' k e g y e l m é b ő l e« 
g y e d ü l e n g e m e t i l l e t t . — Por tuga l l i a i ak ! 
E z e k a z o n r endszabások , m e l l y e k h e z el­
sőben n y ú l t a m ; továbbá" abban foglala­
t o skod tam , h o g y az ár ta t lanul számki­
vete t tek megszabad í t t a s sanak , 's a' láz-
zasz tó t i tkos s z ö v e t s é g e k b e n l e i e d z ő k , a' 
t ö r v é n y n e k minden k e m é n y s é g é v e l bün­
tet tessenek ; és így a' v i r tus és hűség-
v é d e l m e t n y e r j e n , a' g o n o s z s á g ped ig 
kárhoztat tassék. — K a t o n á k ! nem ve tem 
s z e m e t e k r e te t te teket ; ti az általam ki­
n e v e z e t t F ő - vezér teknek e n g e d e l m e s k e d ­
t e t ek , és í g y kötelességtehet cseleked­
té tek . Ez a' tapasztalatlan F ő » v e z é r , ön 
akaratjának e l l e n é r e , n é m e l l y h i t e l l e n , 
's t e rmésze t i characterével és g y e r m e k i 
e n g e d e l m e s s é g é v e l t e l j e s ségge l n e m 
e g y e z ő t anács - adások által elcsábítta­
tott . E l v e t t e m tőle azon ha t a lma t , a' 

m e l l y e l való v i sz szaé l é s re , némely becs. 
te lén f o n d o r k o d ó k v e v é k - reá. Paran­
c s o l o m tinektek , h o g y egyedü l az én-
k i rá ly i ha ta lmamnak engedelmeskedjetek, 
m e l l y n e k következésében k imérem kato-
nai köte lességteknek köré t , 's meghagyom 
h o g y a' hűségtekre b ízo t t fegyvereket 
csupán az én s z o l g á l a t o m r a fardítsátok, 
s' k i rá ly i akaratomnál fogva megerősít­
tetett v a g y kineveztete t t vezéreiteknek 
engede lmesked je tek . — J e l e n v a l ó Procla-
m a t i ó m által m e g e r ő s í t e m a' feísőségek' 
gyakor lásában m i n d azoka t , valakik azok­
kal felruháztattak, m í g ellenkezőt nem 
r e n d e l e k , 's m e g h a g y o m h o g y mindenek 
szorosan engede lmesked jenek a' tisztihí-
vata loknak az én k i rá ly i nevemben kia­
dandó rendeléseinek. — M i n d e n renden 
l é v ő j o b b á g y o k ! R e n d h e z tartsátok ma­
g a t o k a t , 's b ízzatok Fe jede lme tekben , 
h o g y ő a' köz c sendessége t , igazságot, 
és bá torságot ismét he lyre fogja állítani. — 
A ' W i n d s o r - Castle ánglus Líneahajón, a 
T a j o ' k i k ö t ő j é b e n , M á j u s 9 d 1824 -A 'Ki rá ly . " 

A ' Journal des Debatsnak fejebb 
emlí te t t darabjában közöl te te t t oklevelek a 
köve tkezendők : A z o n D e e r e tűni, melly­
nek e re je által D o m M i g u e l hír Her-
czeg tő l a' Genera l i ss imusság elvélelik; 
a' K i r á l y l e v e l e , me l l yben fiját a 
W i n d s o r - C a s t l e hajóra paracsolja magá­
h o z ; a' f ő - v á r o s b e l i ő r i z e t Co^ra-
m e n d á n s a i h o z i n t é z e t t l e v é l j 
m e l l y b e n M a r q u i s P a l m e l l a ugyancsak a 
neveze t t ha jóról je lent i h o g y D o m M i g u ^ 1 

Itir " *~ 

dí t 
ó l l ó l e v e . , . . . v . „ 

h o g y az A p r . áűdika ol ta törvénytel-
fe l fogat ta t tak , bocsáttassanak szabadon, 
v é g e z e t r e a' P e n i c h e i v á r K o r m fl-
n y o z ó j á h o z k ü l d ö t t l e v é l az i ra" 1 

h o g y a' D o m M i g u e l k i r . Herczeg ' nevé­
ben oda küldetett rabok szagadságba heiy-
heztessenek. — A ' nevezet t magános • leve -
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bői közlött kivonásában a* Journal des D e -
batsnak ezek a' nevezetesebb p o n t o k : „ L i s -
bonaMájus 1 0 d : Szerencséí lenMonarchánk 
három nap alatt munkálódot t benne^ h o g y 
megmenekedhessen azon nyomorúl ta tnak 
vigyázása alól,kik fiját mind mé lyebben sül* 
lyeMiíü az ö rvénybe . Igyekeze tében kétszer 
gá toltatván - m e g a' K i r á l y , v é g r e teg­
nap délben egy ó r a k o r , azon szín alatt 
mint ha va lamel ly ik mula tó - kastélyába 
akarna menni , két leányaival együt t csak­
ugyan eljuthatott a' W i n d s o r - Castle ne­
vezetű ánglus Lineahajóra . E z e n plá-
numnak végrehajtatását a 'franczia N a g y ­
követés az ánglus K ö v e t intézék-el . E l ő b b i 
együtt ment Ö F e l s é g é v e l a' hajóra, 's m e g ­
telteitek minden rendelések, hogy ezen l é ­
pésről még annak végrehajtása előtt tudó­
síttatott az egész Köve tség i - k a r , min t a' 
melly a' Királyt ezen határozásra b í r t a .—A' 
kir Herczegnek gonosz tanacsadóji m e g ­
szöktek: őtet magá t alkalmasínt utazni 
fogják küldeni , hanem megkeser í t en i 
senki sem akarja." — „ M á j u s ' n d : A ' 
Szanti Petri neveze tű Lineahajót m i n d e n 
órán várják. A ' , nagy Hatalmassá­
golt mindenkor e g y e z ő akarattal vagy -
flak, mikor o l lyan p r inc íp iumokró l van 
kérdés, mel lyek a' társasági r end ' talp­
kövei. Jobban értenek mái v i l ágban már 
az igaz p o l i t i c á h o z , ' m i n t h o g y valaki arra 
vethetné a', f e j é t , hogy apró fondorko­
dások által nagy pártütéseket támaszszon, 

s a v i l ág 'békességé t magános versengé­
seknek fe lá ldozhassa . "— M á j u s ' 1 2 d : A ' 
liirály m é g s e m tér t -v iszzsa a f ő - v á ­
rosba." 

Az Etoi le ezen tudósításokhoz m é g art 
wz'j hogy közönségesen azt beszél ik hogy 

i^om M i g u e l kir . Herczeg hajóra ü l t , 's 
anczia Országba vagy Angl iába akar 

menni; ' a Királynénak p e d i g megt i l ta tot t 
a k i r .ubvarban való m e g j e l e n é s , s' la-
«asáúl egy klast rom mutattatot t-ki . 

- V - U W M V t/V***-,**-. 

S p a n y o l o r s z á g . 
A ' Gaceta de Madr i t rendkivűlvaló 

toldalékban közli végre Május ' x 5 d az 
Aranjuezben azon hónap' elsőjén költ 
köz-bocsánatot i l lető Dec re tumot , mel ly-
ből az Etoile mos t egye lsőben a' követ­
kezendő nevezetesebb czikkelyeket ve l te -
k i : , , A ' köz-bocsánat alól k ivé te tnek : 
l ) A ' L a s Cabecasi, L e o n s z i g e t e i , Co -
runna i , Saragossa i , O v i e d ó i , és Barce­
lonai katona pártütésnek ind í tó j i , mint 
a' m e l l y helyeken a' Cádixi Consl i tut ío 
a J M á r t z 7 d költ királyi Dec re tum előtt 
kihirdettetett. 2 ) Az 1 8 2 0 - b a n M á r t z . 
elején Madri tban történt öszveeskürés ' 
fő indi tó j i , kik a' Kirá lytól az említett 
Dec ré tumot kicsikarták. 5 ) A z Ocannai 
pártütésben részt vett katona-tisztek, né r 
szerint Ödönne l Henrik az Abisbali Gróf . 
4 ) A z o n rendszabásnak fő indítóji , mel ly 
által Ő Fe l sége azon i d ő k ö z b e l i Junta' 
felállítására kénszeríttetett , me l ly rő l az 
1820 Márz,, 9 d költ Decré tumban emlí­
tés té te t ik ; úgy szinte azon Juntának 
tagjai is. 5 ) A ' kik hasonló mozdítást 
tettek a' t i tkos társaságokban, vagy még 
mos t a' pár tos uralkodás ' el törőitetése 
után is azon szövetségekhez tartoznak. 
6 ) M i n d azok valakik a 'const i tut iós ural­
kodás alatt a' Király le té te tésére , vagy 
hatalmának felfüggesztetésére voksoltak, 
vagy h o g y a' Kirá ly és a* kir . Herczegek a' 
Cor tes igyűlés avagy más törvényszék elébe 
idéztessenek í valamint azon bírák kik 
erre nézve parancsolatokat adának. ( i t ­
ten e g y j egyzésben arról tétetik emlí tés , 
h o g y r ö v i d időn törvény fog megje lenni 
a' titkos szövetkezéseknek teljes kiirtások­
ra n é z v e , me l lyek a' Monarchiának an­
nyiszerencsé t lensége t okozónak) . 7 ) Azon 
k ö n y v s z e r z ő k , kik a' Catholicn vallás 
D o g m á i t megtámadták. 8) Azon L/rák, 
kik Gen . E l i ó t és Gen. Lieut . Goiíi ieut 
halálra Í tél ték. 9 ) Kanonok Vinuesanak, 
a' V iquc i Püspöknek, a 'Granadái és Co-
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unnai f o g l y o k n a k gy i lkosa ik , j o ) Azon 
Guer i l l a v e z é r e k , kik, a' f ranczia A r m a d a ' 
bejötte ol ta fogtanak f e g y v e r t . . 1 i ) i Azon-
£urr>pai S p a n y o l o k , kik Mex icóban .a 'V ice - - ; 
K i r á l y O d o n o j u és Yturb ide közö t t köttetett 
s ze r ződés t .elősegítették;)- i 2 ) : A ' Cortesi--
gyű lésnek azon Depu tá tu sa i , kik 1 8 2 3 
Jún, n d a' K i r á l y ' l é t é t e t é s é r e ' s helyet tel 
R e g e n s é g ' felállításárai vokso l t ak ; va lamin t 
a zon R e g e n s é g ' három, t a g j a i , és az a' 
l e n e r á l i s , ki O Fe l ségé t Gádixba k isér te . " 

A z o n franczia seregek , me l lyeknek f. 
eszt. Júl. e l e j é v e l kellé vala k i induln i a' fél­
s z i g e t r ő l , ú jabb rendelés szer int m é g jövő . 
j a n u á r i u s i g b e n maradnak. . 

Spanyol A m e r i k a . • 
A ' Madr i t i -udv .ar i Újság sze r in t B o l i ­

vár G c t . v é g é n L i m á b ó l T r u x i l l ó b a me"nt, 
ho l R i v a - A g u e r ó t tulajdon T i s z t j e i e l fog­
ták és O u a y a q u i l b e vi t ték. Báli-vár ezután 
C e i r o de l Pas to felé vonul t , h o g y a' föld 
népé t fe l lázzasztaná 's V i c e - K i r á l y Laserna;. 
e l len d o l g o z n a . . 

A7 a gy a r O r s z á g. . 
A ' Haza i T u d ó s í t á s o k szer in t Május ' 

i p d détutári ö t ó rakor fényes készület te l 
ment v é g b e a' Pesti L ö v ö l d ö z ő - t á r s a s á g 
új é p ü l e t e ta lpkövének le té te tése . i Ezen 
társaság m á r száz e sz t endő tő l f o g v a fenn­
á l l , és a' v á r o s Polgára inak- s zaporodá ­
sával i é ő v ő l i d ő r e s z a p o r o d i k , éS ezze l 
együt t n e v e k e d i k a' jó rendtar tás , a' ba­
rá tságos e g y e s s é g , és nyájas; mulatság. 
U g y a n ezen po lgá r i szép egyes ségnek te-; 
k in te téből O Cs. K . F e l s é g e ezen Intéze­
tet f e l s éges he lybenhagyásáva l m e g e r ő ­
síteni mél tózta to t t . I l ly fő helybenhagyás* 
sal há ládalqsságra leköfe lez te tve érezvén 
m a g á t a' t á rsaság , azon v o l t , h o g y a' 
f e l séges b i z o d a l o m n á l ; a' l ö v ö l d ö z ő 's 
mula tó he ly díszes tekintetével is m e g ­
fe le l jen . E' v é g b ő l a' N s Tanácsnak fe lv i -
g y á z á s a , a' Fő* és A l - L ö v ö d ö z ő M e s t e ­

r ek ' h ív gondoskodása , és a' Tago lnak 
n a g y l e l k ű adakozása által arra a' tehet­
ségre emelkedet t a' társaság, hogy a' lö­
v ö l d ö z ő pályának első udvarát nagy te­
kintetű, díszes készúle tü is oszlop-sorok- '• 
kai d i szeskedő épüle t te l ékesíthette-fel. 
M e l l y n e k rajzolatját a' Szép í tő - Commis-
siónok közbenjárása állal O Cs. K. Fő 
H e r c z e g s é g e a' Palatínus, a' szép mester­
ségeknek magos é r z é s é h e z , és a' mosta­
ni k o r ' cs ínosodásához alkalmatosnak ta-1 

lálván,* kegyesen he lybehagyn i méltózta­
tott , í g y leszen Pest városának olly díszes 
m u l a t ó - h e l y e , me l ly akármi külföldi ha­
son ló In téze t épüle téhez képest szépségé* 
v e i jeleskedhetik.->. 

w H i r - a d á s . 
O C s . Kir . F ő - H e r c z e g s é g e ' Fő -

M é l t ó s á g ú N á d o r - Ispányunknak , és a' 
N a g y - M é l t ó s á g ú M a g y a r K i r . Helytartó 
Tanácsnak különös kegyes engedelmébó'l , 
j ö v ő Július hónapnak e l e j éve l egy folyó 
í r á s t , vagy- i s (a ' kinek talán inkább úgy 
n e v e z n i tet tzené!;) e g y ú jságot adok-ki 
a' m e z e i gazdaságró l , ezen nevezett alatt; 

M e z e i G a z d á k ' B a r á t j a . 
A ' m i d ő n ezen munkának súllyá alá, 

b á r m e l l y terhes l e g y e n - i s ez , örömmel 
v e t e m v á l l a i m a t , f ő - c z é l o m egyedül csak 
a z , h o g y ama' l e g b e l s ő , l eg - dicsőbb , 
l e g - n e m e s e b b , l e g - á r ta t l anabb , és leg­
hasznosabb ember i foglalatosságnak' (t. 
a' m e z e i gazdaságnak) elő-mozdítására és 
tökél le tes í tésére- n é m e l y útmutatásokat 
szolgál tassak; — H o g y p e d i g a' Kegyes 
E g e k ' s e g í t s é g é v e l , nem sajnálván se i g y e 
kzé temet se f á r adságomat , a' várakozás­
nak talán c sak -néminéműképpen meg-is 
f e l e l e k , : ú g y v é l e m , a b b ó l - i s reményi-
het ik .az é r d e m e s O l v a s ó k , hogy 
e g y fe lő l több esz tendeig csupán csak 
szántásvetés után ettem a mindennapi 
k e n y e r e m e t , más fe lő l p e d i g mint gaz­
daság i í r ó is , leg-aláfcb nem leg-roszszabb 
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, o l d a l r ó l , / é s nem kuvarczot vá lva , es« 
. ni ere te s vagyok m é g az idegen N e m z e t e k 
. közölt-is, a' kik p e d i g , valamint m i - i s , 
. c-sák ugyan a' magoké t szol t tákleg-inkáhb 
.. pártfogások, alá .venni , és az . i degennek 

csak úgy kegye lmeznek , ba é p p e n m i n d e n 
, érdem nélkül n e m szűkölködik. 

Foglalatja ezen • í rásomnak 1 leszen 
mind'az, a ' m i csak va lamiképpen a' m e ­
zei gazdasághoz tar tozik; ú g y m i n t : 

1.) K ü i ö m b f é l e É r t e k e z é s é i t a' 
! termesztésnek és tenyésztésnek minden­

nemű ága i ró l ; ; ; a' gazdasági kereskedés­
ről; a' gabona-őr lés rő l ; a' pályinkafőzés-
ről, 's több ide tartozó -hívekről ; . :a ' ba­
rom-orvoslásról ; a' gazdasági é p í t é s r ő l ; 
a fekvő jószágok 5 helyes e l r e n d e l é s é r ő l , 
s azoknak kórmányo*ásáró! ; 's a' t. 

2 . ) A ' m e z e i gazdaságot t á r g y o z ó né-
rnrly T u d ó s í l á s o k ; Hlyének l e sznek : 
a híresebb M a g y a r - és Erdé ly - O r s z á g i 
kereskedő he lyekrő l meg-szerzéndő fo lyó 
árra a' gabonának 's e g y é b te rmészet ' 
adományinak; n é m e l y akár m i r enden 
lévő mezei gazdáknak szerencsésen ki­
ütött 's követés t , é r d e m l ő p r ó b á i , vagy 
helyesen el-rendelt gazdasága ik ' l e - í r á sa i ; 

' 's több efféle. 
3 . ) Gazdasági H í r- a d á s o k, ha va­

lakinek ezeket r eam bízni tettzenék. Hlye­
tek lesznek p- o . ha valamel ly Uraság 
gazda, v a g y . számadó tisztet keresne , 's 
ennek gondját r eám bizná ; vagy ha v iszon­
tag e g y hivatalt kereső .Uradalmi', tiszt én 
h e n t l e m T e ! n < í b i z o d a l m á t ; 'a-a't . — í g y 
szinte,; ha némely M g s . v a g y akarmel ly 
rangon lévő Uraságok : ' s kisseb vagy 
nagyobb Bi r tokosok a' gazdasági termé-
si'lmek v a g v alku szerént vagy kótya-vetye 
abal esendő e l adásá t én általam va­
lamint 'alán más újság íróit á l t a l - i s — 
hírdeUcttn kívánnák, 's a' t. 

A íogla!..tnák ezen r ö v i d summájából 
már e léggé ki-ítútzik, h o g y lehetetlen ezen 
to lyő- í r á somnak hasznosnak neut lenni 

m i n d azoknak, V kik a '^azdaság körül for 
g ó l o d n a k , vagy azt becsben 's kedves^ 
sédben tartják. Ugyan azért ís ajánlom 
ezennel K e d v e s : l i c t M a g y a r H a -
z ú n k n a k minden renden 's rangon lé­
v ő , kivált gazdasággal foglalatoskodó 
é d e s f i j a i n á k , 's ha egy fe lő l a' k é t 
H a z á n a l t T t t s. N B . V á r m e g y e i ' V 

:S z é k e 1 y • é s : S z á s z S z é k e i ' , vala­
min t szinte a' M g s. U r a s á g o k ' K e g y e l ­
m e k b e n V pártfogásokban helyheztetem 

; r e m é n y s é g e m e t , más fe lő l színt ' úgy a' 
k issebb B i r t o k o s U r a k ' , a' falusi 

^akarmel ly val láson lévő P a p U r a k ' , az 
U r a d a l m i felsőbb v a g y a l sóbb rangú 
T i s z t ' U r á k ' , a' nagyobb vagy kissebb 
jószágoknak f á r a d h a t a t l a n Á r e n ­
d á s a i ' , és a', N e m e s vagy jobbagyhe ly­
ségeknek i é r d e m e s E l ö l j á r ó i ' 's 
e g y é b nevezetesebb tagja i ' sz íves M a g y a r 
barátságokban b izakodom , hogy ezen 
e g y e d ü l csak a' köz-bó ldogságot tárgyo­
z ó for ró igyekeze temet e l ő s e g í t e n i nem 
sajnálják. 

Ki - fog szabadulni a' nyomtató sajtó 
alól minden héten, nevezetesen minden 
S z o m b a t o n , egy-egy árkus 8 ad rét­
b e n ; és a' mi fél-esztendő' elforgása 
alatt k i - j ő , egy hozzá adandó foglalat, 
la js t rommal e g y g y ü t t , e g y - e g y . Darabot 
teszen, m e l l y e t kikí békö t te the t , hogy 
utóbb-is hasznát vehesse, és mint zsebbe­
való könyve t akárhova is könnyűséggel 
magáva l vihesse . A' híradások azon lé-

í lyűl adódnak , á' mikor lesznek. 
' Eló'rc-fizetni lehet minden Cs. Kir . 

Post i -hívatalnál akárhol-is. — A ' félesz-
tendci á r r a , Posta-díjjával együ t t , hat 
for . Vál tó Czédulában , vagy két for. 
24 kr. ezüst pénzben. 

Itt h e l y b e n , P é s t h c n és B u d á n , 
clőre-fizetni lehet T . P e l r ó z a i T r a t t -
n c r M á t t y á s Úr ' nyomtató • műhelye ' 
í ró szobájában , a' hol is a' fél esztendei 
árra öt f o r . V . Cz. vagy két for. ezüst-
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b e n ; d e a' mellye ' r t az érdemes O l v a s ó 
Ura l t ' lakásához r e n d e s e n e l - i s küldődik. 

H a va lamely É r d e m e s H a z a f i , 
a k á r m e l l y do logban - i s , l e v e l é v e l kívánna 

meg- t i s z t e ln i , i gen sz ívesen ső t tköszöne- — , ,-v. 
t te l v e s z e m u g y a n , k i v á l t , ha n é m e l y b i e k e t , azoknak he lyezetéhez 's pompás 
tapasz ta láson épült v a g y értekezéseltet v o l t á h o z képes t , a zon áron lehet kibe-
T a g y tudósításokat k ü l d e n e , me l lyeke t re ln i mel ly az itteni nevezetesebb foga-
s z e r e t e t t H a z á n k n a k díszére 's dókban közönségesen b é vagyon véve. 
hasznára béjlehetne i k t a t n o m ; Ar ramind- H a n e m a' kik hónap számra kivannak 

g e i t ő l m e g tudott n y e r n i . 'S ezen kd-
v e z ő indúlat lól é b r e s z t e t v e , fogadóját 
m o s t má r m e g b ő v i t o t t e , midőn abban 
a' lakó szobák' számát 4 0 - r e 's az ebéd­
l ő k é t 7 - re v i t te - fe l} m e l l y e k hősül előb. 

azoná l ta l kénytelen v a g y o k kérni K e d 
v e s d r á g a H a z á m f i a i t , h o g y a 
n é k e m szó l ló leve leke t m i n d e n k o r i r a n » 

nála szál lásolni , azok jutalmasabbanlop­
ják a ' szobákat , me l lyekközú l 20-nahaz 
ára részint 4 8 x r b a n részint l ftban vagyon 

h í r o z z á k , az az a' P o s t a ' d í j j á ezüstben napjára megál lap í tva . Hogy pe-
a l ó l f e 1-s z a b a d í t t s á k , m i v e l — a ' d i g ezen fogadónak dísze annál inkáb 

neve l t e s sék , annak tulajdonosa a'német 
konyhához hozzá kapcsolta újobban a 
franczia konyhát i s ; és h o g y még nagyobb 
mér t ékben m e g n y e r h e s s e tisztslt - vendé­
g c i n e k tetszéseket, j e l en t i hogy nála dél-

m i n t k ik i önként bö lcsen általlátja 
m a g a m sehogyse g y ő z h e t n é m a' Posta ' 
t e r h é t , ba talán — a' m i n t a' Hazánk ' 
j aváé r t r emény lem- i s , k ívánom- i s — t ö b b 
távúi-eső he lyek rő l s z á m o s a b b l e v e l e i m 

é rkezn i találnának. — R ö v i d és egyedü l b e n 1 2 óratói 5 - i g , ' e s t v e 8 1 /2 tői cjje 
a' g a z d a s á g o t é rdek lő tudósí tások szaba- l i 1 2 - t ő i g rendesen lehet ebédelni és va-
don- i s j ö h e t n e k , ha a' k ü l d ő azokat a' c s o r á l n i ; hogy a' j ó l készült és sokféle 
posta-hivatalnak m e g m u t a t j a , és a' M e- e l ede l ekben b i z o n y o s a n kiki talál ízlése 
z e i G a z d á k B a r á t j a ' Redac t io jához szer int v a l ó t ; és h o g y a' m i a' különbfé-
utasítja, le b o r o k a t i l le t i , azoknál sem kívánhat-

Pes then Maj i i s 2 5 - d i k é n 1 8 2 3 . ni jobbakat . L e h e t nála enni szabott 
Angyal f fy Mát tyás A n d r á s , m . k . á ron i s , me l lyek 1 f. 3 0 x r , 2 , 3 , 4 » 

5 ff t ö b b m e z e i g a z d . Társaságnak 
v a l ó s á g o s T a g j a . 

Fogadó 
„London V á r o s dho z1' 

hajdan a' F e j é r Ö k ö r n é l , Bécsben ( a m 
al tén F l e i s c k m a r k t ) a' 6 8 / j d szám alatt. 

E z e n 1 8 2 2 M á r t z . I l d i k é n m e g n y i t ­
tatott , 's azólta kü lönbfé le Orezágokbe l i 
e l ő k e l ő i d e g e n e k által megkeres te te t t f o ­
g a d ó n a k tulajdonosa, szerencsésnek tartja 

V. C z b a n , 's ha ki m é g gazdagabban kí­
v á n j a , feljebb. A ' kik 6 avagy több sze^ 
m é l y r e kivannak asztalt, külön szobában 
tétet ik körü lö l tök a' szolgála t . Ha pedig 
m é g n a g y o b b asztal 's nagyobb árú ven­
d é g l é s kívántatnék, min t feljebb említte­
te t t , e ' részben is kész szolgálat ajánlta-
t i k , ha fe lő le a' konyhára - figyelő egy 
nappa l e lébb tudósíttatni f o g . Végezetül 
is í g é r i tulajdonos, h o g y minden igy e " 
keze té t oda fogja f o r d í t a n i , hogy a' mér' 

3 y t a' náía ' í f í ' * W e l t á r ^ b ^ s z o r o s r e n d / ü ^ a s a g . 

t i u t a r i g g a l , m e V s é l ^ t ^ b " 6 0 ^ ' P ° n ] ° S é * " o l g á l a t által , « « . ! • » * 

p o n t o s ^ U ^ ^ ^ * * * * * 

« i e i p . f W e l O.meí. NyomUtÁ : H.ykul Anfcl. (Ober, B.eksr-Str. , g e N « . 75*.) 


